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Глава 1

— Что ты так на меня устави-

лась? —  спросила Лори, глядя на 

Эмили поверх тоста с вареньем.

— Я не уставилась! —  Эмили 

старалась, чтобы её голос звучал 

убедительно, но это было непро-

сто. Она и вправду таращилась 

на сестру во все глаза. Это про-

исходило помимо воли. Эмили 

постоянно ловила себя на том, 
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Холли Вебб

что смотрит на Юлу и Лори, на 

Стрижа, маму и папу.

Впрочем, это и неудивительно. 

Прошла всего лишь неделя с тех 

пор, как Эмили узнала, что она 

приёмный ребёнок. Причём её не 

просто удочерили, а нашли на 

улице. Она подкидыш, подумала 

Эмили, ковыряя ложкой в тарел-

ке с хлопьями. Есть совсем не 

хотелось. Подкидыши —  это что-

то из древней истории. В наше 

время такого не бывает.

Хотя мало ли что… Когда 

старшие сёстры у тебя на гла-

зах отращивают себе крылья… 

Если кому рассказать —  никто 

не поверит. Многие люди не ве-

рят в фей. Но Эмили доподлин-

но знала, что феи существуют. 

И феи, и эльфы, и другие вол-
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Эмили и волшебное отражение

шебные существа. С пятью таки-

ми волшебными существами она 

жила в одном доме.

— Ну вот опять! —  Лори отло-

жила тост и сердито уставилась 

на Эмили. —  Я что, странно на-

красилась, что ли?

Эмили пожала плечами:

— Нет… то есть да. Но ты всег-

да красишься странно.

Лори обожала блестящие тени 

для глаз, но в школе им запреща-

ли пользоваться косметикой, поэ-

тому она ходила в своей «боевой 

раскраске» только по выходным. 

Даже вставала раньше на полча-

са, чтобы накраситься к завтраку. 

Сегодня у неё на кончиках рес-

ниц были приклеены крохотные 

фиолетовые стразы.
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Холли Вебб

— Ты вообще что-нибудь ви-

дишь? —  спросила Эмили, перег-

нувшись через стол и заглядывая 

Лори в глаза в окружении бле-

стящих стра зов.

— Конечно, вижу, —  раздра-

жённо ответила Лори. Она захло-

пала ресницами, и крошечные 

камешки на их кончиках сдела-

лись ярче. Закусив губу, Эмили 

наблюдала, как стразы сорвались 

с ресниц сестры и, распахнув 

крошечные крылышки, взвились 

в воздух гудящим искрящимся 

роем, а потом вернулись на ме-

сто. Эмили так и не поняла, по-

садила ли Лори себе на ресницы 

настоящих волшебных мушек или 

заколдовала обычные стразы. Или 

заколдовала саму Эмили, чтобы 


